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Електричні радіатори
Elektrické radiátory





CO
N

TE
N

TS
 /

 IN
H

A
LT

 /
 T

U
RI

N
YS

 /
 З

М
ІС

Т 
/ 

O
BS

A
H

6
ENTRY
EINTRAG | ĮRAŠAS | 
ЗАПИС | ÚVOD

8
WARRANTY 
CONDITIONS
GARANTIEBEDIN-
GUNGEN | GARAN-
TIJOS SĄLYGOS | 
УМОВИ ГАРАНТІЇ | 
ZÁRUČNÍ PODMÍNKY

34
LEGEND
LEGENDE | LEGENDA 
| ЛЕГЕНДА | LEGENDA

12
ALEX

14
FIONA

16
VIVO

20
RETRO

28
MOA

29
MEG

30
KTX4

24
ZIGZAG

22
ROLO

HANGER

32
TS1

31
KTX4 
BLUE

54



ENTRY | EINTRAG | ĮRAŠAS | ЗАПИС | VSTUP

The ELECTRICIAN RADIATORS 
FROM THE SHELF offer is a premi-
um collection of bathroom and deco-
rative radiators available immediately. 
We have all models in stock, ready for 
immediate shipment, configuration de-
pends on the selected preference. 

In this present, we offer bestsellers 
among design radiators, immediate 
availability of radiators and premium 
quality, including a 12-year warranty 
on radiators, which does not include 
restrictions related to the installation 
zone. 

Das Angebot ELEKTRO SOFORT VER-
FÜGBAR ist eine Premium-Kollektion 
von Bad- und Designheizkörpern, die 
sofort verfügbar sind. Alle Modelle be-
finden sich auf Lager und sind versand-
bereit – die Konfiguration richtet sich 
nach der gewählten Ausführung. 

In diesem Angebot präsentieren wir 
Bestseller unter den Designheizkör-
pern, sofortige Verfügbarkeit sowie 
Premium-Qualität – einschließlich 12 
Jahre Garantie auf die Heizkörper, ohne 
Einschränkungen hinsichtlich der Ein-
bauzone.

Пропозиція „ЕЛЕКТРИЧНИЙ ЗІ 
СКЛАДУ” — це преміум-колекція 
ванних та дизайнерських радіаторів, 
доступних одразу. Усі моделі є на 
складі та готові до негайної відправ-
ки, конфігурація залежить від обра-
ного варіанту. 

У цій пропозиції ми пропонуємо 
бестселери серед дизайнерських 
радіаторів, миттєву доступність про-
дукції та преміальну якість — вклю-
чаючи 12-річну гарантію на радіато-
ри без жодних обмежень щодо зони 
монтажу. 

Nabídka ELEKTRICKÉ RADIÁTORY ZE 
SKLADU představuje prémiovou kolek-
ci koupelnových a designových radiáto-
rů, které jsou k dispozici ihned. Všechny 
modely máme skladem, připravené k 
okamžité expedici, přičemž konfigurace 
závisí na zvolené variantě. 

V rámci této nabídky poskytujeme 
bestsellery mezi designovými radiátory, 
okamžitou dostupnost produktů a pré-
miovou kvalitu – včetně 12leté záruky 
na radiátory bez omezení týkajících se 
montážní zóny.
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FIONA
1620x500

BRASS

ELEKTRINIS IŠ SANDĖLIO pasiūlymas 
– tai aukščiausios kokybės vonios ir de-
koratyvinių radiatorių kolekcija, priei-
nama iš karto. Visi modeliai yra mūsų 
sandėlyje, paruošti nedelsiant išsiųsti, o 
konfigūracija priklauso nuo pasirinktos 
versijos. 

Šiame pasiūlyme siūlome populiariau-
sius dekoratyvinius radiatorius, greitą jų 
prieinamumą ir aukštą kokybę – įskai-
tant 12 metų garantiją radiatoriui be jo-
kių montavimo vietos apribojimų. 

LT

76



At Terma, we don’t just say we believe in 
our products – we back it up. Our confi-
dence in the quality and performance of our 
radiators has led us to extend our standard 
warranty from 8 years to 12 years. It’s a 
reflection of our belief that actions speak 
louder than words. Please note, our heat-
ing element warranty remains at 2 years, so 
for electric radiators, both warranties apply. 
We remain true to the principles we value, 
focusing on innovation and authenticity, so 
rather than simply replicating existing ide-
as, we channel our energy into developing 
new products that meet the demands of an 
ever-evolving world.

Bei Terma behaupten wir nicht nur, von 
unseren Produkten überzeugt zu sein – wir 
stehen dazu. Unser Vertrauen in die Qua-
lität und Leistung unserer Heizkörper hat 
uns dazu veranlasst, unsere Standardgaran-
tie von 8 auf 12 Jahre zu verlängern. Das 
spiegelt unsere Überzeugung wider, dass 
Taten mehr sagen als Worte. Bitte beach-
ten Sie, dass unsere Garantie für Heizele-
mente weiterhin 2 Jahre beträgt. Für Elekt-
roheizkörper gelten daher beide Garantien. 
Wir bleiben unseren Grundsätzen treu und 
konzentrieren uns auf Innovation und Au-
thentizität. Anstatt einfach bestehende 
Ideen zu kopieren, konzentrieren wir unse-
re Energie auf die Entwicklung neuer Pro-
dukte, die den Anforderungen einer sich 
ständig weiterentwickelnden Welt gerecht 
werden.

У Terma ми не просто кажемо, що віримо 
в нашу продукцію – ми це підтверджу-
ємо. Наша впевненість у якості та про-
дуктивності наших радіаторів спонукала 
нас продовжити нашу стандартну гаран-
тію з 8 до 12 років. Це відображає наше 
переконання, що дії говорять голосніше 
за слова. Зверніть увагу, що гарантія на 
нагрівальний елемент залишається на 
рівні 2 років, тому для електричних ра-
діаторів застосовуються обидві гарантії. 
Ми залишаємося вірними принципам, 
які цінуємо, зосереджуючись на іннова-
ціях та автентичності, тому замість того, 
щоб просто копіювати існуючі ідеї, ми 
спрямовуємо свою енергію на розробку 
нових продуктів, які відповідають вимо-
гам світу, що постійно змінюється.

Ve společnosti Terma nejen říkáme, že věří-
me v naše produkty – my si za tím i stojíme. 
Naše důvěra v kvalitu a výkon našich radiá-
torů nás vedla k prodloužení naší standard-
ní záruky z 8 let na 12 let. Je to odrazem 
našeho přesvědčení, že činy mluví hlasitěji 
než slova. Upozorňujeme, že záruka na top-
né tyče zůstává 2 roky, takže pro elektrické 
radiátory platí obě záruky. Zůstáváme věrni 
zásadám, kterých si ceníme, a zaměřuje-
me se na inovace a autenticitu, takže mís-
to pouhého replikování stávajících nápadů 
směřujeme naši energii do vývoje nových 
produktů, které splňují požadavky neustále 
se vyvíjejícího světa.
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„Terma“ įmonėje mes ne tik sakome, kad 
tikime savo produktais – mes tai ir patvir-
tiname. Pasitikėjimas radiatorių kokybe ir 
našumu paskatino mus pratęsti standarti-
nę garantiją nuo 8 iki 12 metų. Tai atspindi 
mūsų įsitikinimą, kad veiksmai kalba garsiau 
nei žodžiai. Atkreipkite dėmesį, kad mūsų 
šildymo elementų garantija išlieka 2 metai, 
todėl elektriniams radiatoriams taikomos 
abi garantijos. Mes išliekame ištikimi savo 
vertinamiems principams, daugiausia dė-
mesio skirdami inovacijoms ir autentišku-
mui, todėl užuot tiesiog atkartoję esamas 
idėjas, savo energiją skiriame naujų pro-
duktų, atitinkančių nuolat besikeičiančio 
pasaulio poreikius, kūrimui.
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Electric radiators
Elektrische Heizkörper
Elektriniai radiatoriai

Електричні радіатори
Elektrické radiátory
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ALEX 

	Electric Radiator
	 Alex 1140 ↕ x 500 ↔ ES, 
	 Radiator colour: Brass

↕
[mm]

↔
[mm]

PRODUCT CODE CONFIGURATION CODE

1140 300 9016 MATT ES WOALE114030 KJ16ES
1140 300 BRASS ES WOALE114030 KBRAES
1140 500 9016 MATT ES WOALE114050 KJ16ES
1140 500 BRASS ES WOALE114050 KBRAES

ALEX
1140x500

BRASS

Add any Terma heater  u

MOA MEG KTX 4 BLUEKTX 4

1312



FIONA

	Electric Radiator
	 Fiona 1140 ↕ x 500 ↔ ES, 
	 Radiator colour: RAL 9016 

SOFT

↕
[mm]

↔
[mm]

PRODUCT CODE CONFIGURATION CODE

900 500 9016 MATT ES WOFIN090050 KJ16ES
900 500 9005 MATT ES WOFIN090050 K9M5ES
900 500 BRASS ES WOFIN090050 KBRAES

1140 500 9016 MATT ES WOFIN114050 KJ16ES
1380 400 9005 MATT ES WOFIN138040 K9M5ES

FIONA
1140x500
RAL 9016 MATT

MOA MEG

Add any Terma heater  u

KTX 4 BLUEKTX 4

1514



VIVO

	Electric Radiator
	 Vivo 910 ↕ x 500 ↔ ES, 
	 Radiator colour: RAL 9016 

SOFT

↕
[mm]

↔
[mm]

PRODUCT CODE CONFIGURATION CODE

910 300 9016 MATT ES WOVOV091030 KJ16ES
910 300 9005 MATT ES WOVOV091030 K9M5ES
910 500 9016 MATT ES WOVOV091050 KJ16ES
910 500 BRASS ES WOVOV091050 KBRAES
910 300 9005 MATT ES WOVOV091050 K9M5ES

1150 300 9016 MATT ES WOVVOV115030 KJ16ES
1150 300 9005 MATT ES WOVVOV115030 K9M5ES
1150 500 9016 MATT ES WOVVOV115050 KJ16ES
1150 500 9005 MATT ES WOVVOV115050 K9M5ES

VIVO
1150x500
RAL 9005 MATT

MOA MEG

Add any Terma heater  u

KTX 4 BLUEKTX 4

1716



RETRO
1540x504
CHROME

1918



RETRO

	Electric Radiator
	 Retro 800 ↕ x 504 ↔ ES, 
	 Radiator colour: CHROME

↕
[mm]

↔
[mm]

PRODUCT CODE CONFIGURATION CODE

800 504 9005 MATT ES WORE1080050 K9M5ES
800 504 CHROME ES WORE1080050 KCROES

1070 504 9005 MATT ES WORE1117050 K9M5ES
1070 504 CHROME ES WORE1117050 KCROES

RETRO
1540x504
CHROME

Add any Terma heater  u

MOA MEG KTX 4 BLUEKTX 4

2120



ROLO HANGER

	Electric Radiator
	 Rolo Hanger 1200 ↕ x 90 ↔ ES, 
	 Radiator colour: RAL 9005 SOFT

↕
[mm]

↔
[mm]

PRODUCT CODE CONFIGURATION CODE

1200 90 9016 MATT ES WOROW120009 KJ16ES
1200 90 9005 MATT ES WOROW120009 K9M5ES
1200 150 9016 MATT ES WOROW120015 KJ16ES
1200 150 9005 MATT ES WOROW120015 K9M5ES
1800 150 9016 MATT ES WOROW180015 KJ16ES
1800 150 9005 MATT ES WOROW180015 K9M5ES

ROLO HANGER
1200x150
RAL 9005 MATT

Add any Terma heater  u

MOA MEG KTX 4 BLUEKTX 4

2322



ZIGZAG

	Electric Radiator
	 Zigzag 1070 ↕ x 500 ↔ ES, 
	 Radiator colour: RAL 9005 

MATT

↕
[mm]

↔
[mm]

PRODUCT CODE CONFIGURATION CODE

835 500 9005 MATT ES WOZIG083050 K9M5ES
1070 500 9005 MATT ES WOZIG107050 K9M5ES
1310 500 9005 MATT ES WOZIG131050 K9M5ES

ZIGZAG
1310x500
RAL 9005 MATT

Add any Terma heater  u

MOA MEG KTX 4 BLUEKTX 4

2524



Heating elements
Heizpatronen

Šildymo elementai
Нагрівальні елементи

Topné tyče
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MOA

MOA
CHROME

STRAIGHT CABLE

Device Power supply Device protection class Radiator connection Ingress protection [IP]

MOA 230 V / 50 Hz Class I G 1/2” IPx5

MEG

MEG
CHROME

SPIRAL CABLE

Device Power supply Device protection class Radiator connection Ingress protection [IP]

MOA 230 V / 50 Hz Class I G 1/2” IPx4

2928



KTX 4

Device Heating element Power supply Device protection 
class

Radiator 
connection Ingress protection [IP]

KTX 4 Terma Split I 230 V / 50 Hz Class I G 1/2” IPx4: version with MS (screw terminals); IPx5: version with cable

KTX 4
CHROME

STRAIGHT CABLE

KTX 4 BLUE

Device Heating element Power supply Device protection class Radiator connection Ingress protection [IP]

KTX 4 BLUE Terma Split I 230 V / 50 Hz Class I G 1/2” IPx5

KTX 4 BLUE
CHROME
STRAIGHT CABLE

3130



TS 1

TS 1
Class I
230 V / 50 Hz

Class I Device Visual Primary Features & Benefits

MOA Manually controlled, 5 settings 30-60°c regulating the internal temp, 5 LEDs, 2 hr drying func-
tion, IPX5, 120w to 1200w.

MEG Entry level, manually controlled element, 5 settings 30-60°c regulating the internal temp, no 
timer, 5 LEDs, IPX4.

KTX 4 Requires separate TS1 heating element probe – 120w to 1000w.

KTX 4 BLUE
Infrared controlled element (via separate TTIR or DTIR controller), 30 settings 30-60°C in 1°C 
steps, regulating the internal temp, 24 hr timer, 0.5 - 4hr drying function, IPX5.

Requires separate TS1 heating element probe – 120w to 1000w.

HEATING ELEMENT CHOICES | AU-
SWAHL DER HEIZELEMENTE | ŠILDY-
MO ELEMENTŲ PASIRINKIMAS | ВИБІР 
НАГРІВАЛЬНИХ ЕЛЕМЕНТІВ | VÝBĚR
TOPNÝCH TYČÍ

Device Power supply Device protection class

TS1 230 V / 50 Hz Class I

3332



LEGEND | LEGENDE | LEGENDA | ЛЕГЕНДА 
| LEGENDA

Available in chrome finish | Erhältlich in Chromausführung | Galimas chromo apdaila 
| Доступний у хромованому виконанні | K dispozici v chromovém provedení

More information about the product on our website www | Weitere Informationen 
zum Produkt finden Sie auf unserer Website www. | Daugiau informacijos apie 
gaminį mūsų svetainėje www | Більше інформації про продукт на нашому сайті 
www | Více informací o produktu na našich webových stránkách www

Colour palette | Farbpalette | Spalvų paletė | Колірна палітра | Barevná paleta

Suggested heating element power output for electric and dual fuel versions | 
Empfohlene Heizelementleistung für Elektro- und Dual-Fuel-Versionen | Siūloma 
šildymo elemento galia elektrinėms ir dviejų degalų versijoms | Рекомендована 
вихідна потужність нагрівального елемента для електричних і двопаливних 
версій | Doporučený výkon topné tyče pro elektrické a vodně-elektrické verze

Colour | Farbe | Spalva | Колір | Barva 

Available connections for radiator | Verfügbare Anschlüsse für Heizkörper | Galimos 
jungtys radiatoriui | Є підключення до радіатора | Dostupné přípojky pro radiátor

Cr

Class II

Class I

Grounding required, additional protection (e.g. metal radiators). | Erdung erforderlich, 
zusätzlicher Schutz (z. B. Metallheizkörper). | Reikalingas įžeminimas, papildoma 
apsauga (pvz. metaliniai radiatoriai). | Необхідне заземлення, додатковий захист 
(наприклад, металеві радіатори). | Nutné uzemnění, dodatečná ochrana (např. 
kovové radiátory).

No need for grounding, double insulation (e.g. compact heaters with plastic hous-
ing). | Keine Erdung erforderlich, doppelte Isolierung (z. B. Kompaktheizgeräte 
mit Kunststoffgehäuse). | Nereikia įžeminti, dviguba izoliacija (pvz., kompaktiški 
šildytuvai su plastikiniu korpusu). | Відсутність заземлення, подвійна ізоляція 
(наприклад, компактні обігрівачі з пластиковим корпусом). | Není potřeba 
uzemnění, dvojitá izolace (např. kompaktní ohřívače s plastovým pouzdrem).

Radiator filled with oil | Kühler mit Öl vollgelaufen | Radiatorius užlietas alyva | 
Радіатор залитий маслом | Radiátor naplněn speciálním olejem

3534



The information provided was current at the time of publication. In accordance with Terma’s motto of continuous 
improvement, this information is not binding and may change without prior notice. Terma reserves the right to 
make changes to the versions of the products presented. The photos presented are for illustrative purposes only 
and do not constitute the subject of the offer.

20250529 CIBTO

Czaple 100
80-298 Gdańsk
Poland www.termaheat.com
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